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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 2866/2000,
27. detsember 2000,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1898/97 (millega sätestatakse nõukogu määrustega (EÜ)
nr 1727/2000 ja (EÜ) nr 3066/95 hõlmatud korra rakenduseeskirjad sealihasektoris ning tunnista-
takse kehtetuks määrused (EMÜ) nr 2698/93 ja (EÜ) nr 1590/94) ja määrust (EÜ) nr 2332/2000
(millega määratakse kindlaks, millises ulatuses võetakse vastu 2000. aasta oktoobris ühenduse ning
Poola Vabariigi, Ungari Vabariigi, Tšehhi Vabariigi, Slovakkia, Bulgaaria ja Rumeenia vahel sõlmitud

lepingute kohaselt esitatud impordilitsentside taotlused teatavate sealihatoodete kohta)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 9. oktoobri 2000. aasta määrust (EÜ)
nr 2290/2000, millega kehtestatakse teatavatele põllumajandus-
toodetele teatavad soodustused ühenduse tariifikvootide kujul ja
nähakse autonoomse üleminekumeetmena ette Bulgaaria Vaba-
riigiga sõlmitud Euroopa lepinguga ettenähtud teatavate põllu-
majandussoodustuste kohandamine, (1) eriti selle artikli 1
lõiget 3,

võttes arvesse nõukogu 17. oktoobri 2000. aasta määrust (EÜ)
nr 2433/2000, millega kehtestatakse teatavatele põllumajandus-
toodetele teatavad soodustused ühenduse tariifikvootide kujul
ning nähakse autonoomse üleminekumeetmena ette Tšehhi
Vabariigiga sõlmitud Euroopa lepinguga ettenähtud teatavate
põllumajandussoodustuste kohandamine, (2) eriti selle artikli 1
lõiget 3,

võttes arvesse nõukogu 17. oktoobri 2000. aasta määrust (EÜ)
nr 2434/2000, millega kehtestatakse teatavatele põllumajandus-
toodetele teatavad soodustused ühenduse tariifikvootide kujul
ning nähakse autonoomse üleminekumeetmena ette Slovaki
Vabariigiga sõlmitud Euroopa lepinguga ettenähtud teatavate
põllumajandussoodustuste kohandamine, (3) eriti selle artikli 1
lõiget 3,

võttes arvesse nõukogu 17. oktoobri 2000. aasta määrust (EÜ)
nr 2435/2000, millega kehtestatakse teatavatele põllumajandus-
toodetele teatavad soodustused ühenduse tariifikvootide kujul ja
sätestatakse autonoomse üleminekumeetmena Rumeeniaga
sõlmitud Euroopa lepinguga ettenähtud teatavate põllumajan-
dussoodustuste kohandamine, (4) eriti selle artikli 1 lõiget 3,

võttes arvesse nõukogu 22. detsembri 2000. aasta määrust (EÜ)
nr 2851/2000, millega kehtestatakse teatavatele põllumajandus-
toodetele teatavad soodustused ühenduse tariifikvootide kujul ja
sätestatakse autonoomse üleminekumeetmena Poola Vabariigiga
sõlmitud Euroopa lepinguga ettenähtud teatavate põllumajan-
dussoodustuste kohandamine ning tunnistatakse kehtetuks
nõukogu määrus (EÜ) nr 3066/95, (5) eriti selle artikli 1
lõiget 4,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määruses (EÜ) nr 1898/97, (6) viimati
muudetud määrusega (EÜ) nr 2072/2000, (7) sätestatakse
Euroopa lepingutega ettenähtud korra rakenduseeskirjad
sealihasektoris. Kõnealust määrust tuleks muuta, pidades
silmas määrustega (EÜ) nr 2290/2000, (EÜ)
nr 2433/2000, (EÜ) nr 2434/2000, (EÜ) nr 2435/2000
ja (EÜ) nr 2851/2000 sealihatoodete kohta vastuvõetud
sätteid.

(2) Enne käesoleva määruse jõustumist kehtinud redakt-
sioonis määruse (EÜ) nr 1898/97 I lisa C, D ja E osades
loetletud ja alates 1. juulist 2000 kasutatavate litsentside
alusel imporditud toodete imporditollimaksud makstakse
tagasi vastavalt komisjoni 2. juuli 1993. aasta määruse
(EMÜ) nr 2454/93 (milles sätestatakse rakendussätted
nõukogu määrusele (EMÜ) nr 2913/92, millega kehtesta-
takse ühenduse tolliseadustik, (8) viimati muudetud
määrusega (EÜ) nr 2787/2000 (9)) artiklitele 878–898.

(3) Käesoleva määruse sätteid, mis käsitlevad Bulgaariat,
Tšehhi Vabariiki, Slovaki Vabariiki ja Rumeeniat, tuleks
kohaldada samal ajal määrustega (EÜ) nr 2290/2000,
(EÜ) nr 2433/2000, (EÜ) nr 2434/2000 ja (EÜ)
nr 2435/2000 alates 1. juulist 2000. Käesoleva määruse
Poolat käsitlevaid sätteid tuleks kohaldada samal ajal
määrusega (EÜ) nr 2851/2000 alates 1. jaanuarist 2001.

(4) Komisjoni määrusega (EÜ) nr 2332/2000 (10) määratakse
vastavalt määrusele (EÜ) nr 1898/97 kindlaks ajavahe-
mikul 1. jaanuar – 31. märts 2001. saadaolevad
kogused. Kõnealust määrust tuleks muuta, pidades silmas
käesoleva määruse I lisas esitatud uusi iga-aastaseid
koguseid.
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(5) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
sealihaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 1898/97 muudetakse järgmiselt.

1. Pealkiri asendatakse järgmisega:
“millega sätestatakse nõukogu määrustega (EÜ)
nr 1727/2000, (EÜ) nr 2290/2000, (EÜ) nr 2433/2000,
(EÜ) nr 2434/2000, (EÜ) nr 2435/2000 ja (EÜ)
nr 2851/2000 hõlmatud korra rakenduseeskirjad sealihasek-
toris ning tunnistatakse kehtetuks määrused (EMÜ)
nr 2698/93 ja (EÜ) nr 1590/94.”

2. Artikli 1 esimene lõik asendatakse järgmise tekstiga:
“Määrustes (EÜ) nr 1727/2000, (EÜ) nr 2290/2000, (EÜ)
nr 2433/2000, (EÜ) nr 2434/2000, (EÜ) nr 2435/2000 ja
(EÜ) nr 2851/2000 sätestatud korra alusel ühendusse impor-

ditud ja käesoleva määruse I lisa rühmanumbrite 1, 2, 3, 4,
H1, 7, 8, 9, T1, T2, T3, S1, S2, B1, 15, 16 ja 17 alla kuulu-
vate toodete ühendusse importimisel tuleb esitada impordi-
litsents.”

3. I lisa B, C, D, E ja F osa asendatakse käesoleva määruse
I lisaga.

Artikkel 2

Määruse (EÜ) nr 2332/2000 II lisa asendatakse käesoleva
määruse II lisaga.

Artikkel 3

Käesolev määrus jõustub Euroopa Ühenduste Teatajas avaldami-
sele järgneval päeval.

Käesolevat määrust kohaldatakse alates 1. juulist 2000. Poola
Vabariigist importimisel kohaldatakse artikleid 1 ja 2 siiski
alates 1. jaanuarist 2001.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 27. detsember 2000

Komisjoni nimel

komisjoni liige
Franz FISCHLER
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I LISA

“B. Poolast pärit tooted

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Kirjeldus (1)

Kohaldatav tolli-
maksumäär

(% enamsoodus-
tusrežiimi tolli-

maksust)

Aastane
kogus

1.7.2000–
30.6.2001
(tonnides)

Aastane
kasv alates
1.7.2001
(tonnides)

Erisätted

09.4806 7 1601 00 Vorstid ja muud analoogsed tooted
lihast, rupsist või verest; toiduvalmis-
tised nende baasil

tollimaksu-
vaba

16 000 1 600 (2)

ex 1602 Muud tooted või konservid sealihast,
-rupsist või -verest:

1602 41 – tagaosad ja nende jaotustükid

1602 42 – abaosad ja nende jaotustükid

1602 49 – muu, sh segud

09.4820 8 0103 92 19 Elusad kodusead 20 1 750 0

09.4809 9 ex 0203 Värske, jahutatud või külmutatud
kodusealiha

tollimaksu-
vaba

30 000 3 000 (2) (3)

ex 0210 Sealiha: (2)

0210 11 – kontidega tagaosad, abaosad ja
nende jaotustükid

0210 12 – küljetükid ja nende jaotustükid

0210 19 – muu

C. Tšehhi Vabariigist pärit tooted

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Kirjeldus (1)

Kohaldatav tolli-
maksumäär

(% enamsoodus-
tusrežiimi tolli-

maksust)

Aastane
kogus

1.7.2000–
30.6.2001
(tonnides)

Aastane
kasv alates
1.7.2001
(tonnides)

Erisätted

09.4625 T1 0103 91 10
0103 92 19

Elusad kodusead 20 1 500 0

09.4626 T2 ex 0203 Värske, jahutatud või külmutatud
kodusealiha

tollimaksu-
vaba

10 000 1 500 (2) (3)

0210 11–
0210 19

Sealiha, soolatud, soolvees, kuiva-
tatud või suitsutatud

(2)

09.4629 T3 1601 00 Vorstid ja muud analoogsed tooted tollimaksu-
vaba

2 300 690 (2)

1602 41–
1602 49

Sealihatooted või -konservid
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D. Slovaki Vabariigist pärit tooted

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Kirjeldus (1)

Kohaldatav tolli-
maksumäär

(% enamsoodus-
tusrežiimi tolli-

maksust)

Aastane
kogus

1.7.2000–
30.6.2001
(tonnides)

Aastane
kasv alates
1.7.2001
(tonnides)

Erisätted

09.4632 S1 ex 0203 Värske, jahutatud või külmutatud
kodusealiha

tollimaksu-
vaba

2 000 300 (2) (3)

0210 11–
0210 19

Sealiha, soolatud, soolvees, kuiva-
tatud või suitsutatud

(2)

09.4634 S2 1601 00 Vorstid ja muud analoogsed tooted tollimaksu-
vaba

200 50 (2)

1602 41–
1602 49

Sealihatooted või -konservid

E. Bulgaariast pärit tooted

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Kirjeldus (1)

Kohaldatav tolli-
maksumäär

(% enamsoodus-
tusrežiimi tolli-

maksust)

Aastane
kogus

1.7.2000–
30.6.2001
(tonnides)

Aastane
kasv alates
1.7.2001
(tonnides)

Erisätted

09.4671 B1 ex 0203 Värske, jahutatud või külmutatud
kodusealiha

tollimaksu-
vaba

1 500 500 (2) (3)

0210 11
0210 12
0210 19

Sealiha, soolatud, soolvees, kuiva-
tatud või suitsutatud

1601 00 Vorstid ja muud analoogsed tooted

1602 41
1602 42
1602 49

Tooted või konservid sealihast,
-rupsist või -verest

F. Rumeeniast pärit tooted

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Kirjeldus (1)

Kohaldatav tolli-
maksumäär

(% enamsoodus-
tusrežiimi tolli-

maksust)

Aastane
kogus

1. 7.2000–
30.6.2001
(tonnides)

Aastane
kasv alates
1.7.2001
(tonnides)

Erisätted

09.4751 15 1601 00 91
1601 00 99

Vorst, välja arvatud maksavorst 20 1 125 0

09.4752 16 1602 41 10
1602 42 10
1602 49 11
1602 49 13
1602 49 15
1602 49 19
1602 49 30
1602 49 50

Konservid kodusealihast 20 2 125 0

09.4756 17 ex 0203 Värske, jahutatud või külmutatud
kodusealiha

20 15 625 0 (3)

(1) Koondnomenklatuuri tõlgenduseeskirjadest olenemata on toote kirjelduse sõnastus vaid soovituslik ning sooduskord on käesoleva lisa kontekstis kindlaks määratud
CN-koodide raames. Kui CN-koodi ees on ex, tuleb sooduskord kindlaks määrata CN-koodi ja vastava kirjelduse kohaldamisega.

(2) Soodustust kohaldatakse ainult nende toodete puhul, mille suhtes ei kohaldata ekspordisubsiidiume.
(3) Välja arvatud eraldi esitatud sisefilee.”
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II LISA

“II LISA

(tonnides)

Rühma nr Kogu saadaolev kogus tonnides ajavahemikus
1. jaanuar – 31. märts 2001

1 4 092,5

2 374,7

3 740,0

4 21 014,8

H1 1 800,0

7 10 128,6

8 1 312,5

9 22 500,0

T1 1 125,0

T2 7 470,0

T3 1 725,0

S1 1 500,0

S2 150,0

B1 1 125,0

15 843,8

16 1 566,9

17 11 718,8”

03/31. kd 123Euroopa Liidu TeatajaET


